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В современных лингвистических исследованиях интерес к художественным произведениям не ослабевает. В процессе общения мы часто сталкиваемся с необходимостью передачи чужой прямой речи. Для качественного выполнения этой задачи необходимо проанализировать не только содержание, но и форму речи говорящего. Это требует владения различными способами перефразирования прямой речи. Особенно такой навык важен при создании художественных текстов.

В художественном тексте речь говорящего показывает характер персонажа, выражает его мысли и чувства, глубоко отражает внутренний мир говорящего, связывает его со всем окружающим его миром. Прямая речь в художественном произведении представлена диалогами между персонажами, диалогами автора со своими героями, монологами (в том числе внутренними монологами), а также диалогом автора и читателя.

В данном исследовании рассматриваются основные способы введения речи персонажей, используемые в произведении Л.Н.Толстого «Анна Каренина», а также описывается характеристика конструкций с прямой речью.

Цель исследования – выявить разнообразие средств,вводящихречь персонажей в художественномтексте, описать функционирование и признаки этих средств.

Возможность передачи выразительности речи персонажа автором появляется при использовании конструкций прямой, косвенной, несобственно-прямой речи, а также созданных на их основе конструкций: прямая речь с комментарием автора для передачи её без изменений, сложноподчинённые предложения с косвенной речью для передачи речи с изменениями, простые предложения с дополнением, предложения с вводными конструкциями для передачи источника сообщения и т.п.

В статье описываются несколько видов информации, используемой автором для введения речи персонажей:

1. Эмоциональная информация.

"Однако когда-нибудь же нужно; ведь не может же это так остаться", -- сказал он, стараясь придать себе смелости.

2. Информация о мимике или жесте героя.

-- Дарья Александровна приказали доложить, что они уезжают. Пускай делают, как им, вам то есть, угодно, -- сказал он, смеясь только глазами, и, положив руки в карманы и склонив голову набок, уставился на барина.

3. Голосовая и тональная информация.

-- Что вам нужно? -- сказала она быстрым, не своим, грудным голосом.

Секретарь весело и почтительно, как и все в присутствии Степана Аркадьича, подошел с бумагами и проговорил тем фамильярно-либеральным тоном...

4. Конкретная информация о теме общения.

-- А плут порядочный должен быть этот Фомин, -- сказал Гриневич об одном из лиц, участвовавших в деле, которое они разбирали.

Ведущая роль при введении речи персонажей принадлежит глаголам или глагольным сочетаниям со значением говорения, они используются для обозначения различных процессов речевой деятельности персонажа. Такие слова выполняют лексико-семантическую функцию. 

Все глаголы, вводящие речь в романе, разделены на несколько групп:

Нейтральные, просто передающие процесс речи и речевого поведения, например: говорить, сказать, проговорить, отвечать, спросить, заговорить, начать, продолжать, переспросить, стать рассказывать, думать, вспоминать, твердить, задуматься, обратиться.
Эмотивные: кричать, прокричать, промолвить, перебить, вскрикнуть, подхватил, замычать и т.д. 

3. Глаголы с широкой семантикой, имеющие дополнительный оттенок: продекламировать, осмысляться.

В ходе выполнения исследования были также выявлены и распределены по структурным группам следующие распространенные в романе способы введения речи: 

Глагольно-наречная группа: сочетания глаголов с наречиями,

характеризующими манеру высказывания персонажа, как уныло, испуганно, виновато, быстро, холодно, сухо, медленно, взволнованно, неожиданно, поспешно, ежеминутно, прямо и т.д. 

Словосочетания, сформированные на основе тропов: “взгляд спрашивал”– здесь проявляется антропоморфизм: глаза представляются живыми существами, которые могут говорить.

Простые предложения, передающие обстоятельственно-уточняющую информацию: -- Ну-с, господа... -- И присутствие началось.
Сложные предложения (иногда с отрицательной частью): 
-- Боже мой, что я сделал! Долли! Ради бога! Ведь... -- он не мог продолжать, рыдание остановилось у него в горле.

Таким образом, проведенное исследование позволяет сделать следующие выводы. В исследовании определены грамматические, семантические, стилистические способы введения речи персонажей в романе Л.Н.Толстого «Анна Каренина». Более детально были изучены способы передачи информации об эмоции, мимике и жестах героя, о голосе и тоне, и о конкретной тематике речи при создании предложений, вводящих речь говорящего. Глаголы со значением говорения были разделены согласно их лексическому значению на нейтральные, эмотивные и глаголы широкой семантики. Направление дальнейших исследований может лежать в области рассмотрения отдельных глаголов со значением говорения. 
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